$ suzuki

Suzuki Across & Swace Hybrid PRO+ Jamstveni pogoji in dolocila

e Garancija Suzuki velja 3 leta do 100.000 km od datuma dobave vozila stranki.

e Garancija Suzuki za hibridno baterijo velja 60 mesecev (5 let ali 100.000 km) od datuma
dobave vozila stranki.

Podaljsano jamstvo Suzuki Across & Swace Hybrid PRO+ zac¢ne veljati prvi dan cetrtega
leta po datumu dobave vozila stranki ali ko Stevilo prevoZenih kilometrov preseze 100.000
km (karkoli se zgodi prej).

Za hibridno baterijo:

Podaljsano jamstvo Suzuki Across & Swace Hybrid PRO+ za hibridno baterijo za¢ne veljati
prvi dan Sestega leta po datumu dobave vozila stranki ali ko Stevilo prevoZenih kilometrov
preseze 100.000 km (karkoli se zgodi prej).

Spodaj navedene podrobne jamstvene storitve je mogoce zagotoviti le, Ce

a) v garancijskem obdobju Suzuki (3 leta/100.000 km) so bili redni servisni pregledi
opravljeni, od datuma izrocitve vozila stranki, v ustreznem ¢€asu in v skladu s Suzukijevo
knjiZico o garanciji in vzdrZzevaniju;

b) v jamstvenem obdobju Suzuki Across & Swace Hybrid PRO+ (nad 3 leti ali 100.000 km,
vendar pred 10 leti ali 200.000 km prevozenih kilometrov): vozilo je bilo uporabljeno
oziroma upravljano v skladu z navodili v UporabniSkem priro¢niku in servisirano v skladu s
priporodili proizvajalca vozila v Uporabniskem priroc¢niku. Zaéetek veljavnosti jamstva Suzuki
Across & Swace Hybrid PRO+ je prvi dan 4. leta po datumu dobave vozila stranki ali ko
Stevilo prevozenih kilometrov preseze 100.000 km (karkoli se zgodi prej).

c) kupec je izpolnil svoje obveznosti za prilagoditev reklamacije v skladu s toc¢ko 5 (spodaj)
jamstvenih pogojev.

Ce stranka ne izpolnjuje katerega koli od zgoraj navedenih pogojev, ni upravi¢ena do
uveljavljanja jamstva.



1 Predmet jamstva

1. Jamstvo velja za vse vgrajene mehanske in elektronske sklope vozila, ki so navedeni v 2.
poglavju spodaj in so navedeni v potrdilu o prejemu jamstva.

2. Jamstvo velja za naslednje dele navedenih sklopov:
Motor

Vtocni kolektor, blok valjev, ohisje roc¢i¢ne gredi, glava motora, tesnilo glave motora, vsi
notranji podsklopi povezani s kroZzenjem olja, hladilnik olja, oljna kad, stikalo za pritisk olja,
ohisje oljnega filtra, zobati jermen/veriga z napenjalnim valjem, ¢e so bili upostevani
intervali menjave in Ce ni potrebna menjava.

Prenos in avtomatski menjalnik

Ohisje menjalnika (CVT&eCVT) in njegovi notranji podsklopi, vklju¢no s pretvornikom navora
(Wandler), elektronsko krmilno enoto avtomatskega menjalnika, Zicami za prestavljanje
(Bowdenovi kabli)

Hibridni sistem

Pomozni napajalni modul, tehni¢na poskodba (samo kratek stik) hibridne baterije, modul za
krmiljenje motorja (ECM), hibridna krmilna enota, hibridni elektromotor (MG1; MG2; MGR),
zunanja polnilna enota.

1. Jamstvo velja za tesnila, gredna tesnila, cevi, cevovode, vZigalne svecke in Zarilne svecke
le, Ce izgubijo svojo uporabnost zaradi poSkodb, nastalih na delu, za katerega velja jamstvo,
ki jo je treba obvezno nadomestiti v okviru jamstva, in e je njihova zamenjava tehni¢no
nujna.

2. Jamstvo ne krije naslednjega:
a) deli, ki jih proizvajalec ni odobril;

b) potrosni material in dodatki, kot so gorivo, kemikalije, vloZki za filter, hladilne tekocine in
antifriz, hidravli¢ne tekocine, olja, masti in druga maziva; ta izkljucitev velja za posamiéno
Skodo na teh snoveh in za primere, ko bi bila zamenjava ali polnitev teh snovi potrebna kot
posledica zamenjave enote/agregata;

c) obrabljivi deli; ta izjema velja za posami¢no Skodo na obrabljivih delih ter v primerih, ko
sta zamenjava ali popravilo obrabljivih delov potrebna zaradi Skode, ki jo krije jamstvo.

2 Vsebina jamstva in izkljucitve

1. Ce postane del, za katerega velja jamstvo, med trajanjem jamstva neuporaben zaradi
poskodbe, nastale med trajanjem jamstva, in je zato potrebno popravilo, lahko stranka
zahteva popravilo v obsegu, ki je doloéen v tem dokumentu. Jamstvene zahtevke je treba v
vsakem primeru nadomestiti s popravilom, denarno nadomestilo ni mogoce.



2. Stranka izgubi pravice iz tega jamstva, Ce je napaka nastala zaradi katerega koli od spodaj
navedenih razlogov:

a) nesreca, ki je neposreden zunanji mehanski udarec, ki se zgodi nenadoma;

b) namerna ali goljufiva dejanja, prilas¢anje, zlasti kraja, nepooblas¢ena uporaba, rop in
goljufija;

c) zaradi neposrednega vpliva Zivali (vklju¢no z ugrizi kun), neviht, toce, oksidacije/korozije,
udarov strele, potresov, poplave ali eksplozije;

d) zaradi neposrednega vpliva oglenenja, ognja ali eksplozije, ne glede na to ali je vzrok za te
dogodke nastal znotraj vozila ali je tak dogodek vplival na vozilo od zunaj;

e) Skode ki je neposredno ali posredno povezana z vdorom ali pronicanjem vode;

f) zaradi kakrsnih koli vojnih dogodkov, drzavljanske vojne, javnih nemirov, stavk, izprtij,
zasegov ali drugih suverenih dejanj ali zaradi jedrske energije;

g) Skodo, za katero tretja oseba kot proizvajalec, dobavitelj, prodajalec odgovarija ali je
praviloma odgovorna na podlagi pogodbe o proizvodnji, proizvodnih, konstrukcijskih in
organizacijskih napakah, garancije za nadomestne dele itd., vklju¢no z narocili za popravilo
(npr. napake, nastale med predhodnim popravilom) ali druge pogodbe o vzdrzevaniju,
garanciji in/ali zavarovanju.

3. Jamstvo ne krije naslednjih poskodb:
a) uporaba neustreznega goriva, prenizka raven olja, pregrevanje;

b) poskodbe, ki nastanejo, ker je vozilo obremenjeno nad proizvajal¢evo dovoljeno osno
obremenitvijo ali vle€no zmogljivostjo;

c) ki je nastala zaradi sodelovanja v dirkaskih dogodkih ali podobnih vadbenih voZznjah;

d) ki je nastala zaradi sprememb tovarniSke konstrukcije vozila (npr. tuning), ali namestitve
tujih ali pomoznih sestavnih delov, ki jih ni odobril proizvajalec;

e) Skoda, ki nastane zaradi uporabe orodja, ki ocitno potrebuje popravilo, razen v primerih,
ko Skoda dokazano ni povezana z dejstvom, da je treba orodje popraviti;

f) Skode, ki nastanejo na vozilih, ki jih je stranka uporabljala za komercialni prevoz potnikov
ali jih je dajala v najem razli¢cnim osebam z namenom dobic¢ka;

Odskodnine, navedene v tockah 3 (a-f), so izklju¢ene pod pogojem, da Skoda nastane zaradi
malomarnega ali namernega krsenja obveznosti s strani stranke. Stranka je odgovorna za
potrditev odsotnosti malomarnosti ali namerne krsitve.

4. Za jamstvene storitve veljajo naslednji pogoji:

a) vozilo je bilo uporabljeno oziroma upravljano v skladu z navodili v Uporabniskem
priro¢niku in servisirano v skladu s priporocili proizvajalca vozila v Uporabniskem priro¢niku;



b) so bila upostevana navodila za uporabo vozila, navedena v navodilih za uporabo, ki jih je
izdal proizvajalec;

c) so bili takoj sporoceni vsi posegi, nedovoljeno spreminjanje, okvare ali zamenjava Stevca
prevozenih kilometrov;

d) skoda je bila prijavljena takoj po nastanku in pred zacetkom popravila; e) niso bile krSene
dolocbe o izpolnjevanju jamstvenih obveznosti (toc¢ka 5 (spodaj)).

3 Geografska pokritost jamstva

Jamstvo velja na geografskem obmocju Evrope za vozila prodana v Sloveniji.

4 Obseg jamstva in porazdelitev stroskov

1. Vrednost jamstvenega popravila ne sme presegati vrednosti vozila v ¢asu poskodbe. Ce je
vrednost avtomobila v ¢asu poSkodbe vi$ja od cene avtomobila, bo jamstveni zahtevek
omejen na ceno avtomobila. Drugace od zgoraj navedenega,se lahko za omejitev jamstvenih
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pogojih zniza za dogovorjeni znesek ali pa se jamstveni zahtevki lahko uveljavljajo le do
dogovorjenega najvisjega zneska odskodnine.

2. Jamstvo zajema popravilo ali zamenjavo okvarjenih delov, za katere velja jamstvo, in
stroske dela, dolo¢ene na podlagi delovnega ¢asa, ki ga dolo¢i proizvajalec. Ce stroski
popravila presegajo ceno nadomestne enote, je jamstveni zahtevek omejen na ceno tak$ne
nadomestne enote ter stroske odstranitve in namestitve.

3. Jamstvo ne velja za naslednje: a) stroski testiranja, meritev in nastavitev, ¢e niso povezani
s Skodo, ki jo krije jamstvo; b) stroski neposredne ali posredne posledi¢ne Skode, kot so
stroski letalske dostave, dostave, odvoza odpadkov, stroski vleke, parkirnine, najema
avtomobila, nadomestila za izgubljeni dobicek, posledi¢ne Skode za dele, ki niso zajeti v
jamstvu, itd; c) stroski vzdrzevanja, pregleda, valetinga, lakiranja, ¢iS¢enja in nepotrebnih
stroskov.

4. Ce se popravila in/ali revizije v okviru jamstva in izven nje izvajajo isto€asno, se &as dela za
povracljiva popravila dolo¢i na podlagi standardnega delovnega ¢asa proizvajalca.

5. Jamstvo ne sme povzroditi odstopa (odstopa od prodajne pogodbe), zniZzanja (znizanja
prodajne cene) ali nadomestila namesto izpolnitve prodajne pogodbe.

5 Izvajanje jamstvenih obveznosti

1. Kupec mora prodajalcu ali njegovemu predstavniku nemudoma sporociti poskodbe,
preden se za¢ne popravilo, in predloziti vozilo v popravilo. V skladu s temi jamstvenimi



pogoji je dodatni predpisani pogoj, da zastopnik dovoli izvedbo popravil in izda referencno
Stevilko Skode. Prodajalec opravi popravila ali doloci ustrezno pooblas¢eno servisno
delavnico Suzuki. Ce stranka ne izpolni te obveznosti, je prodajalec izvzet iz servisa, ne glede
na to, ali to prodajalcu ali njegovemu zastopniku otezuje ugotavljanje nastanka ali obsega
Skode, ki jo krije jamstvo.

2. Ce prodajalec ne more opraviti popravila (npr. ko je avtomobil v tujini), lahko popravilo
opravi pooblasceni servis Suzuki. V skladu s temi jamstvenimi pogoji je dodatni predpisani
pogoj, da zastopnik dovoli izvedbo popravil in izda referen¢no Stevilko Skode. Racun je treba
predloziti prodajalcu ali njegovemu zastopniku v enem mesecu od datuma izdaje racuna. Na
raCunu mora biti jasno navedena referencna stevilka skode, izdana ob prijavi Skode,
opravljena dela, cena nadomestnih delov in stroski dela ter predvideni ¢as dela.

3. Stranka mora zagotoviti informacije, potrebne za oceno $kode, in vedno omogociti
pregled poskodovanih delov. Zamenjani deli, se na zahtevo, izrocijo stranki.

4. Stranka mora na zahtevo predloziti pisno porocilo o Skodi in pokazati ali poslati izvirnik
raCuna o vzdrzevalnih delih.

5. Stranka mora po moznosti zmanjsati Skodo in upoStevati navodila prodajalca ali
njegovega zastopnika.

6 Trajanje jamstva

Jamstvo zac¢ne veljati na dan, dolocen v jamstveni pogodbi, in preneha ob koncu
dogovorjenega jamstvenega obdobja, ne da bi bilo treba predloziti obvestilo.

7 Sprememba lastnistva

Sprememba lastniStva ne vpliva na jamstvo. Jamstvo preneha, ¢e je vozilo prodano
komercialnemu preprodajalcu (razen uradnemu prodajalcu Suzuki).

8 Odvzem Pravica do uveljavljanja zahtevkov na podlagi jamstva preneha v 6 mesecih od
nastanka Skode.

9 Jamstvene pravice, dolocene z zakonom

Jamstvene pravice stranke, ki jih doloc¢a zakon, ostanejo nespremenjene.

10 Kontakt

V skladu s temi jamstvenimi pogoji je prodajalCev zastopnik: Real Garant Versicherung AG, s
sedeZem na naslovu: PerfektastraRe 73/2/2, A-1230 Dunaj.



Telefon: +386 800 831 07

Spletna stran: https://realgarant.com/sl-si/
E-posti:

claim.si@realgarant.com
info.si@realgarant.com
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